COLOMBIA

PODER

T B T S B il
El (los) Empresa Brasileira de Pesquisa Agropecuaria-
EMBRAPA

Domiciliados en Parque Estacao Bioiogica PgEB, Av.W3
Norte(final), 70770-901, Brasilia DF, Brasil

Nombran por el presente a XIMENA CASTELLANOS A. ylo
MARGARITA CASTELLANOS A. abogadas con oficinas en la
Calle 94A No. 7A-09, Bogota-Colombia para y para obtener la
proteccion de mi (nuestra) propiedad Industrial e intelectual y
con este fin autorizamos a dichos apoderados para que nos
representen ante cualesquiera autoridades o personas de los
ordenes administrativo, contencioso —administrativo y judicial
en todo lo relacionado con la solicitud, tramitacion y obtencién
en Colombia la patente de invencion titulada:

COMPOSICIONES DE TRICHODERMA Y
METODOS DE USO

Pudiendo en todos los actos y gestiones arriba mencionados
sustituir éste mandato entre los apoderados, transigir, desistir,
recibir, cancelar, renunciar, aceptar notificaciones y nombrar
apoderados judiciales y extra-judiciales.

Finalmente, este poder ratifica la validez de todos los actos y
solicitudes que, a nombre de la poderdante hubieren realizado
los apoderados en relacion con las facultades anteriormente
enumeradas, antes de la suscripcion del presente poder

Dado y firmado hoy

en

por

INTELLECTUAL PROPERTY LAW Fiiamt

AG010914-CO
POWER OF ATTORNEY

| (we) the undersigned Empresa Brasileira de Pesquisa
Agropecuaria-EMBRAPA

Of  Parque Estacao Bioiogica PqEB, Av.W3 Norte(final),
70770-901, Brasilia DF, Brazil

hereby grant(s) Power of Attorney to XIMENA
CASTELLANOS A. and /or MARGARITA CASTELLANOS a.
attorneys residing at Calle 94A No. 7A-09, Bogota- Colombia,
to and to obtain the protection of my (our) Intellectual
Property, for which purpose we authorize the said attorneys to
represent us before any authorities, or persons, specially
those, administrative, contentious and judicial, in all matters
concerning the filing, prosecution and obtainment in Colombia
of the following patent:

TRICHODERMA COMPOSITIONS AND
METHODS OF USE

In all the above matters they may substitute this power of
attorney within the appointed attorneys, compromise, cancel,
receive, withdraw, renounce, accept notifications and appoint
attorneys in fact in or out of court.

Finally, this power of attorney ratifies the validity of all acts
and applications made by the representatives in the name of
the signatory of this power of attorney, with regard to the
faculties above given, before the execution of the present
power of attorney.

Given and signed this May 22, 2017

A

. ! Joytffiro/Pires, partner ofisocio de la oficina
Danngmann, Skemgen/ Bigler & Ipanema Moreira on behalf of
¢ i ¢ Pesquisa Agropecuaria - EMBRAPA

CASTELLANOSESYOn.

CALLE 94 ANo. 7 A—-09/P.0. BOX 6349
PHONE (57 1) 756 07 70 / FAX (57 1) 755 01 58
BOGOTA D.C. COLOMBIA
castellanos@castellanosyco.co
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PROCURAGAO

OUTORGANTE: EMPRESA BRASILEIRA DE PESQUISA AGROPECUARIA -
Embrapa, empresa publica federal, vinculada ao Ministério da Agricultura, Pecuaria e
Abastecimento - MAPA, instituida conforme autorizagdo da Lei n.° 5.851, de 7 de
dezembro de 1972, e Estatuto aprovado pelo Decrsto n.° 2.291, de 4 de agosto de
1997, sediada no Parque Estagdo Bioldgica - PqEB, Edificio Sede, Plano Piloto,
Brasilia-DF, inscrita no CNPJ sob n.° 00.348.003/0001-10, neste ato representada por
seu Diretor-Presidente, PEDRO ANTONIO ARRAES PEREIRA, brasileiro, casado,
engenheiro agrébnomo, portador da Cédula de ldentidade n.° 2.804.840, expedida pela
SSP-RJ, e do CPF n.° 363135.727-34, residente em Brasilia-DF; '

OUTORGADA: DANNEMANN, SIEMSEN, BIGLER & IPANEMA MOREIRA,
PROPRIEDADE INDUSTRIAL LTDA., inscrita no CNPJ sob n.° 33.163.049/0001-14,
com escritorios na Rua Marqués de Olinda, 70, na cidade do Rio de Janeiro-RJ, e na
Avenida Indianopolis, 739, na cidade de Sao Paulo-SP, Republica Federativa do Brasil;

PODERES: Representar a OUTORGANTE, em conjunto ou isoladamente,
perante as autoridades e instituicdes do exterior, com vistas a obter e manter a

protecdo de direitos de propriedade intelectual, tais como direitos autorais, patentes de

invencao e de modelo de utilidade, certificado de adigcéo de invengao, registro de marca
de produto e de servigo, de marca coletiva, de marca de certificagdo e das indicagtes
geograficas, registro de desenho industrial, registro de software, podendo, para tanto,

" efetuar buscas de anterioridade, requerer prorrogagio dos prazos de protecdo, fazer

declaragoes, opor, protestar, impugnar, recorrer, pedir reconsideragdo, manifestar-se
sobre oposigdes e recursos, obter vista de processcs, cumprir exigéncias, apresentar
defesas escritas ou orais, desistir, replicar, transigir, efetuar pagamentos e receber
restituicoes, dando as respectivas quitagbes, de taxas, retribuicbes e impostos,
receber, juntar e retirar documentos, requerer caducidade e contestar pedido de
caducidade, requerer e contestar nulidade administrativa e licenga compulsoria,
preencher qualquer tipo de formalidade, requerer anotagéo. e averbacdo de cesséo,
alteragbes de nome e de sede, de contratos de licenga de exploracdo de patente, de
licenga de uso de marca, de licenga de uso de desenho industrial, bem como de

qualquer outro contrato que envolva propriedade mtelecﬁﬁf“”’transfé?encna"‘de
terpelagdes.'e -
os interesses: da',:,:_,:'
OUTORGANTE, e, ainda, substabelecer, no todo ou em parte, GO TESEVAS; hediante .

tecnologia, inclusive contratos de franquia, promover notifi icagpes,”
protestos extrajudiciais e mais quaisquer outros atos em defesa»d

b

prévia comunicagdo @ OUTORGANTE, os presentes poderes a: “ESCHTorios no extenor Lo

depositado.
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ALenora Pereira Hupsel de Oliveira
Sworn Public Translator

English-Portuguese
Enrolled with the Board of Trade of the State of Rio de Janeiro under # 165
A.BPS Idiomas e Tradugdes Ltda.
Av. Passos, 115 — salas 811 ¢ 814
Rio de Janeiro — Centro
Tel: 2213-2986 ¢ Fax: 2518-3817
e-mail: abps@abpstraducoes.com.br

I, the undersigned, a Sworn Public Translator and
Commercial Interpreter in this City of Rio de Janeiro,
State of Rio de Janeiro, Federative Republic of
Brazil, appointed by the Chairman of the Commercial
Registry pursuant to Ordinance #690 of this
distinguished body, on March 09" 2006, DO
HEREBY CERTIFY AND ATTEST that a document

written in Portuguese was presented to me for

translation into English, which at the request of the

GHECIMENTO DE FIRMA /641

OR SEMELHANCA

3

AYSELO DE FISCALIZAGAD

 CORREGEDORIA GERAL DA JUSTICA-RJ

VAT

interested party I lawfully did by my official

CAPACIEY . === m o m e e e e el

IN WITNESS WHEREOF, I set my hand and affix
my Official Seal hereunto.

enora Pereira Hupsel de Oliveira

Lenora Pereira Hupsel de Oliveira

TRADUTORA PUBLICA E
INTERPRETE COMERCIAL

Matrfcula JUCERJA n® 165

Translation n°J11073/10 ABPS Tradugdes



Lenora Pereira Hupsel de Oliveira
Sworn Public Translator
English-Portuguese
Enrolled with the Board of Trade of the State of Rio de Janeiro under # 165
A.BPS Idiomas e Tradugdes Ltda.
" Av. Passos, 115 — salas 811 ¢ 814
Rio de Janeiro — Centro

Tel: 2213-2986 ¢ Fax: 2518-3817
e-mail: abps@abpstraducoes.com.br

Translation J11073/10
The document submitted for translation is a Power of
Attorney -----mm .

[document on letterhead of Embrapa, with the number

4885 9] =

GRANTOR: EMPRESA BRASILEIRA DE PESQUISA
AGROPECUARIA - Embrapa, a public federal
company, linked to the Ministry of Agriculture,
Livestock Farming and Supply, created in accordance
with Law authorization nr 5851, as of December 7',
1972, and Statute approved by Decree nr 2291, as of
August 4" 1997, with headquarters at Parque Estacdo
Biolégica — PqEB, Edificio Sede, Plano Piloto, Brasilia
— DF, enrolled in CNPJ under nr 00.348.003/0001-10, in
this act represented by its Chief Executive Officer,
PEDRO ANTONIO ARRAES PEREIRA, Brazilian,
 married, agronomy engineer, holder of Identity Card nr
2.804.840, issued by SSP-RJ, and holder of Individual

Translation n°J11073/10 AV ‘ 1 ABPS Tradugdes




"Lenora Pereira Hupsel de Oliveira
Sworn Public Translator

English-Portuguese
Enrolled with the Board of Trade of the State of Rio de Janeiro under # 165
A.BPS Idiomas e Tradugdes Ltda.
Av. Passos, 115 — salas 811 e 814
Rio de Janeiro — Centro
Tel: 2213-2986 ¢ Fax: 2518-3817
e-mail: abps@abpstraducoes.com.br

Taxpayer Enrollment Number nr 363135.727-34,
residing in Brasilia-DF; --s=ecocommmmmmme o
GRANTEE: DANNEMANN, SIEMSEN, BIGLER &
IPANEMA MOREIRA, PROPRIEDADE
INDUSTRIAL LTDA, enrolled in Corporate Taxpayer
Registry under number 33.163.049/0001-14, with office
at Rua Marqués de Olinda, 70, in the City of Rio de
Janeiro-RJ, and at Avenida Indianapolis, 739, in the
City of S&do Paulo-SP, Federative Republic of Brazil; ----
POWERS: To represent the GRANTOR, jointly and
severally, before foreign authorities and institutions,
with the purpose of obtaining and keeping the protection
of intellectual property rights, such as copyright,
invention patents and utility models, invention addition
certificate, product and service trademark register,
collective trademark, trademark certification and
geographic indication, industrial design register,
software register, with powers to, for so, perform
retroactivity searches, require protection deadline

extension, perform declarations, to oppose, to protest, to

Translation n°J11073/10 AV 2 ABPS Tradugdes




Lenora Pereira Hupsel de Oliveira
Sworn Public Translator

English-Portuguese
Enrolled with the Board of Trade of the State of Rio de Janeiro under # 165
A.BPS Idiomas e Tradugdes Ltda.
Av. Passos, 115 — salas 811 ¢ 814
Rio de Janeiro — Centro
Tel: 2213-2986 ¢ Fax: 2518-3817
e-mail: abps@abpstraducoes.com.br

contest, to appeal, to ask for reconsideration, to give
statements about oppositions and appeals, to request
case records for examination, to fulfill requirements, to
present written or oral defense, to waive, to respond, to
settle, to perform payments and to receive refunds,
considering the respective releases from rates,
remunerations and taxes, to receive, to collect and to
withdraw documents, to require expiry and to contest
expiry requirements, to require and to contest
administrative nullity and compulsory license, to fulfill
any kind of formality, to require assignment certified
modification, to perform name and headquarters
amendments, patent exploration license contract,
trademark license agreement, industrial design license
agreement, as well as any other agreement that includes
intellectual property and technology transfer, as well as
franchise agreements, to promote reports, demands and
extrajudicial protests and any other acts in defense of
the GRANTOR’s interests, and, also, sub-grant, in

whole or in part, with reserves, by means of previous

Translation n°J11073/10 AV 3 ABPS Tradugdes




Lenora Pereira Hupsel de Oliveira
Sworn Public Translator

English-Portuguese
Enrolled with the Board of Trade of the State of Rio de Janeiro under # 165
A.BPS Idiomas e Tradugdes Ltda.
Av. Passos, 115 — salas 811 ¢ 814
Rio de Janeiro — Centro
Tel: 2213-2986 ¢ Fax: 2518-3817
e-mail: abps@abpstraducoes.com.br

communication to the GRANTOR, the present powers to
the offices abroad outsourced by the GRANTEE in each
foreign country where the requirement is registered. -----
Brasilia, February 25", 2010, ~==-=cemoooomoooo
[there appears an illegible signature]-----=--ceeeeeeeee__
PEDRO ANTONIO ARRAES PEREIRA ---cccomammccans
Chief Executive Officer of Embrapa -------oooooooooo_.
[there appears a stamp]------===-mooommmmoioiia

J o Ml €T = mmmm e e e

[there appears a stamp]--========cm oo
EMBRAPA — AJU — APPROVAL ==-n oo
AJU DECJISTON mesammmas o m o e e oo i smme e e e
NR. 33.554.201 0 mmmmmm oo e
2/ 12/ 200 0 mm e e e e

[there appears a stamp]-=========c oo oo

4™ Notary Public of Brasilia -=---c-eecmomc oo

Translation n°J11073/10 AV 4 ABPS Tradugdes




Lenora Pereira Hupsel de Oliveira
Sworn Public Translator
English-Portuguese
Enrolled with the Board of Trade of the State of Rio de Janeiro under # 165
A.BPS Idiomas e Tradug¢des Ltda.
Av. Passos, 115 — salas 811 ¢ 814
Rio de Janeiro — Centro

Tel: 2213-2986 ¢ Fax: 2518-3817
e-mail: abps@abpstraducoes.com.br

08/3 NORTE QD. 504 — ED. MARIANA — TERREO -----
BRASILIA-DF — PHONE: (0XX61) 326-5234 —mcommmemme-.
I ATTEST to the signature(s) of: =-===mmmmmmommcameaoo.
[3xh9Xie0]-PEDRO ANTONIO ARRAES --cccmmacmcanns
PEREIR A - oo e e
By its resemblance to the original. -=-=--emeoaomoamooool
In witness whereof. =---memom oo L.
BRASILIA, February 25™, 2010, =ecczcmocoomooo
[there appears an illegible signature]--------meeoeeeeeae.
005-AROLDO DE SOUZA ARAUJO ==--cmmmcoeccceeee
AUTHORIZED CLERK =sc-mcmmmemm o mm oo e

[there appears a safety stamp with the illegible
signature of Aroldo de Souza Araujo] --------m-eeeecececae
[there appears a seal of the 13" Notary Public
certifying the present to be a true copy of the original,
dated of April 08", 2010, with the illegible signature of
Antonio Eduardo Costa Hallak]-----=nm-cmeooeomcoeo.

Translation n°J11073/10 AV 5 ABPS Tradugdes




Lenora Pereira Hupsel de Oliveira
Sworn Public Translator

English-Portuguese
Enrolled with the Board of Trade of the State of Rio de Janeiro under # 165
A.BPS Idiomas e Tradug¢des Ltda.
Av. Passos, 115 — salas 811 ¢ 814
Rio de Janeiro — Centro
Tel: 2213-2986 ¢ Fax: 2518-3817
e-mail: abps@abpstraducoes.com.br

[there appears an Inspection Stamp of the Office of the

Court Administrator]-=------mmccemcmmmm e

Translation n°J11073/10 AV 6 ABPS Tradugdes
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